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Honourable Ministers, 

Excellencies, 

Ladies and Gentlemen,

I have the honour of presenting you information on the progress made and the actions undertaken by experts of the Ministries for Culture of the Visegrad countries since the previous Meeting of the Ministers for Culture of the Visegrad Group countries, which took place in Olomouc in June 2008. Since the end of the 18th  Meeting of the Ministers for Culture, ministerial experts have all the time continued work aimed at both realization of the cultural undertakings approved in the preceding years and implementation of new projects developed during the Olomouc meeting. 

The working meeting of the ministerial experts, which took place on 28 May 2009, was aimed at evaluating the completed projects and the programmes carried on, as well as preparing this Ministers’ meeting. Analyzing the actions being carried out and considering the possibilities of  intensifying cooperation, the experts persistently endeavoured to work out a common position. Hence I will now take the liberty of presenting the result of their work. I will first discuss the programmes which are currently in the implementation phase, and then will present the proposals for new programmes, which are awaiting approval of Honourable  Ministers.  

I. Programmes  in the implementation phase 

1. Visegrad Anthology 

The idea of publishing an anthology of the contemporary literature of the V4 countries, titled Literary Anthology of the Visegrad 4 Countries, dedicated to Intercultural Dialogue, was proposed by the Hungarian side during the 15th Meeting of the Ministers for Culture in Kraków in September 2006. The project, based on selecting literary works and translating them into all V4 languages and into English, publishing the book and presenting it in each V4 country, in parallel with setting up a special website, was accepted during  the 16th Meeting of the Ministers for Culture in Budapest in January 2007. The efficient realization of the project was completed with presenting it jointly at the 17th Meeting of the V4 Ministers for Culture in Bratislava in October 2007. The whole project greatly benefited from the close cooperation of the V4 Ministries’ experts and the editors from the individual states – Pál Békés (Hungary), Ivory Rodriguez (Czech Republic), Piotr Marciszuk (Poland), and Ina Martinová (Slovakia).  Presentations of the published Anthology were organized in all V4 countries in turn: in Bratislava in November 2007, in Prague in April, in Warsaw in May, and in Budapest in June 2008. 

During the 18th Meeting of  the V4 Ministers for Culture in Olomouc in June 2008, the Slovak side  - in connection with European Year of Intercultural Dialogue celebrated in 2008  – proposed publication of the Anthology in the Arabic language version (the new edition was to be accompanied by the already existing English version). The volume was edited by the four above-mentioned national editors, and the process was coordinated by the Slovak editor - Ina Martinová. The book appeared under the title The Stories from the Heart of Europe. In January 2009, presentations of the publication were organized by the Embassy of the Slovak Republic, jointly with the renowned Egyptian publishing house Sphinx Agency, Literature across Frontiers, the Anna Lindh Foundation and the Alexandria Library,  in Cairo and Alexandria with participation of the authors, editors and ministerial experts. The launch of the Arabic version of the anthology was closely followed by the media. The Arabic publisher is ready to publish the works from the Anthology volume in Arabic language journals. 

Information on Arabic language edition and presentations of the publication in Egypt can be found on the regularly updated websites: www.kulturpont.hu/v4anthology and www.litcentrum.sk .

Recommendation for the Ministers: 

The Ministers acknowledge the success of the Visegrad Anthology projects, which are a symbol of the close V4 cultural cooperation. They are kindly requested to fully support the follow-up. 

2. Visegrad  Library

The Visegrad Library project, which was presented by the Slovakian side at the Olomouc meeting in November 2003, assumed publication of four selected titles of the contemporary literature of the V4 countries each year, in all the V4 languages, as well as in French and German. A pilot project was realized in 2005-2006. The body of publishers consisted of the following publishing houses: Czech Host, Polish Pogranicze, Hungarian Pesti Kalligram,  and Slovakian Kalligram. The publishers are still ready to independently carry on the idea of the Visegrad edition, under the condition they manage to obtain a grant from the Visegrad Fund, as supported by the Ministers at the 18th Meeting of the Ministers for Culture in Olomouc. The partners were to commence endeavours to obtain funding both from the Visegrad Fund and any available subsidies. 
Recommendation for the Ministers: 

The Ministers acknowledge the achievements of the programme. It is recommended to obtain a grant from the IVF. 

3. Digitisation Colloquium of library and scientific information experts 

The idea was presented by the Slovakian side at the Meeting of the Ministers for Culture in Banska Bystrica in April 2005. The first symposium, entitled „Libraries in a Knowledge-Based Society”, took place in May 2006, in the State Scientific Library in Banska Bystrica. 2nd Colloquium of Library Information Employees on Digitisation – the Path to Protection and Access to Documents was held in the Moravian Library, Brno, in July 2008.  The main aim of the Colloquium was to exchange ideas and “best practices”, and to gain “hands-on” experiences mainly in V4 countries, and possibly in non-V4 countries. 

During the Meeting of the Ministers for Culture in Olomouc in June 2008, the Polish side committed itself to organize the 3rd Colloquium in the form of two-day specialists’ workshop. The organization is now in progress. 

Recommendation for the Ministers: 

The Ministers acknowledge the progress report and support implementation of the programme. 

4. Working Group for Cultural Heritage in V4 States 

During the Meeting of the Ministers for Culture in Kraków in 2006, the Polish side proposed to appoint a working group to identify and analyse opportunities and threats for cultural heritage resulting from the social and economic changes taking place in the V4 countries and the Central European Region. The project’s coordinator is the International Cultural Centre in Kraków. The Group’s first three meetings were organized in Krakow, in June 2007, September 2008 and February 2009. The aims of the meetings were to discuss the problems of protecting the cultural heritage of historical cities and sites in the UNESCO World List. 

Recommendation for the Ministers:  

The Ministers appreciate the activities of the working group for cultural heritage in V4 States.   

II. New proposals

Note: V4  experts recommend to invite projects’ initiators to present the relevant proposals at the experts’ meetings. 

 1. Summer school on cultural heritage protection for young professionals

The working group for cultural heritage in the V4 states coordinates implementation of the projects submitted by the Polish side during the meeting of the Ministers for Culture in Olomouc in June 2008. One of them is to hold a summer school addressed to young specialists in the area of cultural heritage protection. Organization of the school was entrusted to the International Cultural Centre in Kraków. The education program is to last 10 days. The first event is planned to take place from 9 to 19 July 2009, carrying on to 2010 and 2011. The program is to feature both lectures and seminars, and practical classes which will involve analyzing specific problems of heritage protection and management. It will be addressed to persons who have joined institutions engaged in heritage protection. The participants should originate from the Visegrad Group states and the neighbouring states. 

Recommendation for the Ministers: 

The Ministers fully support implementation of the programme. 

2. Conference on management and conservation of UNESCO World Heritage List sites
At the meeting in Olomouc in June 2008, the Polish side also presented a proposal for organizing in 2010 an international conference devoted to the problems of protecting cultural heritage and the cityscape of historical cities in the Visgerad Group countries. The institution appointed for implementation of this undertaking is the International Cultural Centre in Kraków. The aim of the conference is exchange of experience and strengthening of cooperation among the institutions engaged in cultural heritage protection in the Visegrad countries. The conference will enable establishment of a common strategy and demarcation of criteria for developing legislation on heritage protection compliant with the UNESCO standards. 

Recommendation for the Ministers: 

The Ministers would welcome further detailed information prepared by the working group for cultural heritage in V4 states.  

3. Research project on political theatre in the Visegrad countries
In November 2008, an international conference on theatre in post-socialist countries took place in Budapest within the framework of the Contemporary Drama Festival, with the participation of theatre historians, theatre critics, and practitioners. The result of the discussions was to work out an idea of a research project on the role of  political theatre in the artistic work of the Visegrad Group states after the year 1989.  The V4 specialists dialogue resulted in setting up a strong network for close cooperation on the subject of political theatre. The implementation will help strengthen the cooperation among Theatre Institutes and scientific centres. The timetable will be clarified by the Adam Mickiewicz Institute in cooperation with other partners, starting in 2010. 

Recommendation for the ministers: 

The Ministers are fully supportive to the project idea and would welcome the initiative to be improved and discussed in the forthcoming meeting. 

4. Visegrad and MERCOSUR Literary Anthology 
After a successful release of the original edition of the Literary Anthology of Visegrad 4 countries in five languages, and its Arabic-English version presented in Egypt, the Ministry of Culture of the Czech Republic continues the project by a preparation of a Spanish-English/ Spanish-Portuguese version, in close cooperation with the MERCOSUR group of Latin-American countries. 

Two versions of the implementation of the anthology exist. The decision will be made after the meeting with the MERCOSUR representatives in July 2009.

The publishing partner in the Latin-American region is deemed to be the Argentinean publishing house Emergentes, represented by a prominent Argentinean playwright Eduardo Rovner. The anthology book will be accompanied by a CD-extra that will contain the literature selections of all the participating countries in the V4 and MERCOSUR languages, plus English, together with an audio recording of the literature parts in their native languages.


Recommendation for the ministers:

The Ministers fully support the project implementation and recommend to discuss the details at the experts’ level.

5. Visegrad Days

The existing Visegrad Days in Košice is a representative anthology of the work of artists from the Visegrad group countries and shall be broadened in regional and artistic concept. As from this year all V4 countries are hosting the Visegrad Days.

Recommendation for the ministers:

The partners are supporting this project idea and welcome the Slovak initiative to broaden and to promote the project. 
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